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সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪০৯০

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/২৯. রাজী, িরল, যাওয়ান, িবের মাউনার যু এবং আযাল, কারাহ, আিসম ইবনু সািবত, খুবায়ইব

(রাঃ) ও তার সীেদর ঘটনা।

باب غَزوة الرجِيع ورِعل وذَكوانَ وبِىرِ معونَةَ وحدِيثِ عضل والْقَارة وعاصم بن ثَابِتٍ

ابِهحصابٍ ويخُبو

আরবী

عبدُ اعلَ بن حمادٍ حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع حدَّثَنَا سعيدٌ عن قَتَادةَ عن انَسِ بن مالكٍ

رض اله عنْه انَّ رِعً وذَكوانَ وعصيةَ وبن لَحيانَ استَمدُّوا رسول اله صل اله

عليه وسلم علَ عدُوٍ فَامدَّهم بِسبعين من انْصارِ كنَّا نُسميهِم الْقُراء ف زَمانهِم كانُوا

ِلَغَ النَّبفَب ا بِهِموغَدَرو مهنَةَ قَتَلُووعرِ ما بِبِىانُوك َّتح لنَ بِاللَّيلُّوصيارِ ونَ بِالنَّهوبتَطحي

َلبِ عرالْع اءيحا نم اءيحا َلع حبالص ف ودْعا يرشَه ه عليه وسلم فَقَنَتال صل

رِعل وذَكوانَ وعصيةَ وبن لَحيانَ قَال انَس فَقَرانَا فيهِم قُرآنًا ثُم انَّ ذَلكَ رفع بلّغُوا عنَّا

قَومنَا انَّا لَقينَا ربنَا فَرض عنَّا وارضانَا

ا فرشَه ه عليه وسلم قَنَتال صل هال ِنَّ نَبا دَّثَهكٍ حالم ننَسِ با نةَ عقَتَاد نعو

نبةَ ويصعانَ ووذَكو لرِع َلبِ عرالْع اءيحا نم اءيحا َلع ودْعي حبالص ةَص

لحيانَ زَاد خَليفَةُ

حدَّثَنَا يزِيدُ بن زُريع حدَّثَنَا سعيدٌ عن قَتَادةَ حدَّثَنَا انَس انَّ اولَئكَ السبعين من انْصارِ

.هوا نَحتَابآنًا كنَةَ قُروعرِ ما بِبِىلُوقُت

বাংলা

৪০৯০. আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) হেত বিণত য, ির‘ল, যাকওয়ান, উসায়া ও বনূ িলইয়ােনর লােকরা শর

মুকাবালা করার জন রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ সাহায চাইেল সরজন আনসার

সাহাবী পািঠেয় িতিন তেদরেক সাহায করেলন। সকােল আমরা তােদরেক ারী নােম অিভিহত করতাম। তারা
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িদেন লাকিড় জুটােতন এবং রােত সালােত কাটােতন। যেত যেত তাঁরা িব‘র মাউনার িনকট পছেল তারা (ঐ

গািলর লােকরা) তাঁেদর সে িবাসঘাতকতা কের এবং তাঁেদরেক শহীদ কের দয়। এ সংবাদ নবী

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ পছেল িতিন এক মাস পয ফজেরর সালােত আরেবর কিতপয় গা

যথা িরল, যাকওয়ান, উসায়াহ এবং বনূ িলইয়ােনর িত বদদু‘আ কের কুনূত পাঠ কেরন। আনাস (রাঃ) বণনা

কেরেছন য, তােদর সিকত িকছু আয়াত আমরা পাঠ করতাম। অবশ পের এর িতলাওয়াত রিহত হেয় যায়।

(একিট আয়াত িছল) انَاضرانَّا وع ضنَا فَربنَا رينَّا لَقنَا امنَّا قَوا عّغُولب অথাৎ আমােদর কাওেমর লাকেদরেক

জািনেয় দাও। আমরা আমােদর ভুর সািেধ পেছ গিছ। িতিন আমােদর িত স হেয়েছন এবং

আমােদরেকও স কেরেছন।

াতাদাহ (রহ.) আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বণনা কেরেছন য, িতিন তাঁেক বেলেছন, আাহর নবী

মুহাাদ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম এক মাস পয ফজেরর সালােত আরেবর কিতপয় গা- তথা ির‘ল,

যাকওয়ান, উসায়া এবং বনূ িলইয়ােনর িত বদদু‘আ কের কুনূত পাঠ কেরেছন।

[ইমাম বুখারী (রহ.)-এর উাদ] খলীফা (রহ.) এতটুকু অিতির বণনা কেরেছন য, ইবনু যুরায় (রহ.) ও সা‘ঈদ

ও াতাদাহ (রহ.)-এর মাধেম আনাস (রাঃ) থেক বণনা কেরেছন য, তাঁরা সরজন সকেলই িছেলন আনসার।

তাঁেদরেক িব‘র মাউনা নামক ােন শাহীদ করা হেয়িছল। [ইমাম বুখারী (রহ.)] বেলন, এখােন آنًاقُر শিট

িকতাব বা অনুপ অেথ ববত হেয়েছ। [১০০১] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৭৮৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৭৮৭)

English

Narrated Anas bin Malik:

(The tribes of) Ril, Dhakwan, 'Usaiya and Bani Lihyan asked Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) to provide them with some men to support them against
their enemy. He therefore provided them with seventy men from the Ansar
whom we used to call Al-Qurra' in their lifetime. They used to collect wood
by daytime and pray at night. When they were at the well of Ma'una, the
infidels killed them by betraying them. When this news reached the Prophet
he said Al-Qunut for one month In the morning prayer, invoking evil , (صلى الله عليه وسلم)
upon some of the 'Arab tribes, upon Ril, Dhakwan, 'Usaiya and Bani Libyan.
We used to read a verse of the Qur'an revealed in their connection, but later
the verse was cancelled. It was: "convey to our people on our behalf the
information that we have met our Lord, and He is pleased with us, and has
made us pleased." (Anas bin Malik added:) Allah's Prophet said Qunut for
one month in the morning prayer, invoking evil upon some of the 'Arab
tribes (namely), Ril, Dhakwan, Usaiya, and Bani Libyan. (Anas added:) Those
seventy Ansari men were killed at the well of Mauna.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)
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